
 

                                     

                                       

                 

           
                                

 

 

Verslag vergadering van de nationale 

jeugdcoördinatoren 14/09/2021 

Compte rendu de la réunion des coordinateurs      

nationaux de jeunesse 14/09/2021 

 

 

Aanwezig: Patrick Engelbos, Bianca Otjens, Jan Verhulst  

Présent: Patrick Engelbos, Bianca Otjens, Jan Verhulst 

 
 

1. Een actuele nationale ledenlijst – une liste actuelle nationale des membres 

Patrick heeft een actuele ledenlijst in zijn bezit. Een aantal spelers zijn gestopt, anderen zijn geen 

jeugdspeler meer wegens de leeftijd. 

- U19: 19 spelers (waarvan 1 aan de U21 mag deelnemen) 

- U21: 1 speler 

Patrick a obtenu une liste actuelle des jeunes. Plusieurs joueurs sont arrêtés, d’autres ne sont plus des 

jeunes joueurs à cause de leur âge. 

- U19: 19 joueurs (dont un peut participer aux compétition U21) 

- U21: 1 joueur 

 

2. Nationale finale jeugd – finale nationale de la jeunesse 

Wordt georganiseerd door BC De Ploeg in het eerste weekend van de paasvakantie (weekend van 3 en 

4 april). Afhankelijk van het aantal inschrijvingen, kan deze nationale finale eventueel op één dag 

georganiseerd worden. 

Sera organisée par BC De Ploeg dans le premier weekend des vacances de Pâques (weekend du 3 et 4 

avril). En fonction du nombre d'inscriptions, cette finale nationale peut être organisée sur une seule 

journée. 

 

3. Een jaarprogramma van de jeugd op te maken – élaborer un calendrier annuel de la 

jeunesse 

Er worden dit sportjaar meerdere jeugdtornooien georganiseerd. Daarom is het interessant om een 

jaarprogramma op te maken. Wat de jeugdtornooien betreft, met enkele clubs werd de periode (de 

maand) afgesproken, maar nog geen concrete datum. 

Il y aura plusieurs tournois de la jeunesse cette année sportive. Pour cela il est intéressant d’élaborer un 

calendrier annuel contenant tous les événements pour nos jeunes. Quant aux tournois de jeunes, la 

période (le mois) a été convenue avec certains clubs, mais pas encore de date concrète. 

 

4. Jeugdtornooien – tournois de la jeunesse 

Er werden onderlinge afspraken gemaakt over wie wat doet: goedkeuring reglement, verspreiding aan 

clubs, website, …. 

Er is een uniform standaardreglement opgemaakt dat organiserende clubs kunnen gebruiken als ze 

een jeugdtornooi wensen in te richten. 

Een soort van regelmatigheidscriterium koppelen aan de jeugdtornooien is mogelijk. Ideeën werden 

uitgewisseld (extra lessen, een soort extra finale, …). 

 



 

Volgende jeugdtornooien zijn nog gepland 

- Zaterdag 16 oktober in ’t Sleepbootje 

- In december in Biljart Express 

- In februari: de Keu-velaer 

- Zaterdag 5 maart in de Middel 

- In mei in Kon. Brugse BC 

- In juni bij Verhoeven 

 

Des accords ont été conclus sur qui fait quoi: approbation du règlement, distribution aux clubs, site web, 

..... 

Un règlement uniforme a été élaboré que les clubs organisateurs peuvent utiliser s'ils souhaitent 

organiser un tournoi de jeunes. 

Il serait possible de lier une sorte de critère de régularité aux tournois de jeunes. Des idées ont été 

échangées (leçons supplémentaires, une sorte de finale supplémentaire, ...). 

 

Les tournois suivant sont prévus : 

- Le samedi 16 octobre à BC ’t Sleepbootje 

- En décembre à BC Biljart Express 

- En février: de Keu-velaer 

- Le samedi 5 mars à BC de Middel 

- Au mois de mai à Bruges 

- Au mois de juin chez Verhoeven 

 

 

5. De gegeven lessen vorig sportjaar – les leçons de l’année sportive précédente 

De lessen die vorig sportjaar zijn gegeven, zijn nog altijd niet uitbetaald. 

Les leçons qui sont données l’année sportive précédente ne sont toujours pas payées. 

 

6. Het WK driebanden voor junioren – le championnat du monde juniors troisbandes  

Dit WK was voorzien in het weekend van 2 oktober maar werd uitgesteld. Een nieuwe datum is nog 

niet bekend (er is sprake van juni 2022).  

Ce championnat était prévu pour le weekend du 2 octobre mais a été reporté. Il n’y a pas encore de 

nouvelle date (on parle de juin 2022). 

 

7. Sportreglementen jeugd en junioren – règlements sportifs jeunesse et juniors 

Werden aangepast maar het betreft geen inhoudelijke wijzigingen. Nog een laatste keer te finetunen 

en dan kunnen ze voorgelegd worden aan de nationale sportcommissie en aan de raad van beheer 

vooraleer ze te publiceren op de website. 

Het RIO werd ook aangepast en staat op de website. Aan de nationale jeugdcoördinatoren werd 

gevraagd om het gedeelde over de jeugd na te kijken. 

Ils ont été modifiés, mais il ne s'agit pas de changements substantiels. Il faut une dernière mise au point 

et ils pourront ensuite être soumis à la commission nationale des sports et au conseil d'administration 

avant d'être publiés sur le site web. 

Le ROI a été adapté et est publié sur le site web. Les coordinateurs nationaux doivent encore vérifier la 

partie sur la jeunesse.  

 

8. Het documenten ‘Organisatievoorwaarden’ – le document ‘conditions d’organisation’ 

De nationale jeugdcoördinatoren zijn hiermee bezig. 

Les coordinateurs nationaux s’en occupe pour le moment. 

 

Einde van de vergadering: 22u30  

Fin de la réunion: 22u30 

 



 

Volgende vergadering: datum nog te bepalen 

Prochaine réunion : à déterminer  

 

Opgesteld door – rédigé par Jan Verhulst 

Nagekeken door – vérifié par Bianca Otjens/Patrick Engelbos 


